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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৫১৫

৪৮/ বক (كتاب الرهن)
পিরেদঃ ৪৮/৬. বকদাতা ও বক হীতার মােঝ িবেরাধ দখা িদেল বা অনুপ কান িকছু হেল বাদীর দািয়

সাী পশ করা আর িববাদীর দািয় শপথ করা।

هلَيع دَّعالْم َلع ينمالْيو دَّعالْم َلنَةُ عِيفَالْب ۇهنَحو تَهِنرالْمو ناهالر ذَا اخْتَلَفاب اب

আরবী

نم هدُ البع قَال قَال لائو ِبا نورٍ عنْصم نع رِيردَّثَنَا جيدٍ حعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

هال لنْزانُ فَابغَض هلَيع وهو هال لَق ا فَاجِريهف وهو الاا مبِه قتَحسي ينمي َلع لَفح

ثُم (يملا ذَابع َلا افَقَر يلانًا قَلثَم هِمانمياو هدِ الهونَ بِعشْتَري نَّ الَّذِينا) َكذَل دِيقتَص

قَال دَّثْنَاهفَح قَال نمحدِ الربو عبا مُدِّثحا يم نَا فَقَاللَيا جسٍ خَرقَي نب ثشْعنَّ الاا

َلنَا امرٍ فَاخْتَصبِى ةٌ فومخُص لجر نيبو نيب انَتك نْزِلَتا هالو لَف دَقص فَقَال

فلحذًا يا نَّها قُلْت ينُهمي ودَاكَ اه عليه وسلم شَاهال صل هال ولسر فَقَال هولِ السر

الاا مبِه قتَحسي ينمي َلع لَفح نه عليه وسلم مال صل هال ولسر فَقَال البي لاو

وهو فيها فَاجِر لَق اله وهو علَيه غَضبانُ فَانْزل اله تَصدِيق ذَلكَ ثُم اقْتَرا هذِه الآيةَ

(يملا ذَابع ملَهو) َلا (يلانًا قَلثَم هِمانمياو هدِ الهونَ بِعشْتَري نَّ الَّذِينا)

বাংলা

২৫১৫-২৫১৬. ‘আবদুাহ (ইবনু মাসঊদ) (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, িমথা কসম কের য বি অথ-সদ

হগত কের স (িকয়ামেতর িদন) আাহর সােথ সাাৎ করেব এ অবায় য, আাহ তার িত রাগািত

থাকেবন। তারপর আাহ তা‘আলা [নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর] উ বাণী সমথন কের আয়াত

নািযল করেলনঃ ‘‘িনয়ই যারা আাহর সােথ কৃত িতিত এবং িনেজেদর িতিত তু মূেল িবয় কের,

তারা পরকােল কান অংশ পােব না আর িকয়ামত িদবেস আাহ তােদর সােথ কথাও বলেবন না এবং তােদর

িত দৃিপাতও করেবন না এবং তােদরেক পিবও করেবন না, আর তােদর জন মমদ শাি রেয়েছ’’- (আেল

ইমরান ৭৭)। (রাবী বেলন) পের আশ‘আস ইবনু কায়স (রাঃ) আমােদর কােছ এেস িজেস করেলন, আবূ

আবদুর রহমান (ইবনু মাসঊদ) তামােদর কী হাদীস নােলন (রাবী বেলন), আমরা তােক হাদীসিট নােল িতিন

বলেলন, িতিন িনভুল হাদীস িনেয়েছন। আমােক ক কেরই তা আয়াতিট নািযল হেয়িছল। কুয়া (এর
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মািলকানা) িনেয় আমার সােথ এক লােকর ঝগড়া চলিছল। পের আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

-এর িখদমেত(িবেরাধিট উাপন করলাম। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (আমােক) বলেলন,

তুিম দু’জন সাী উপিত করেব, নতুবা স হলফ করেব। আিম বললাম, তেব তা স িনিধায় হলফ কের

বসেব। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, য বি িমথা হলফ কের অথ-সদ হগত

করেব, স (িকয়ামেতর িদন) আাহর সােথ সাাৎ করেব এ অবায় য, আাহ তার িত রাগািত থাকেবন।

িতিন (আশ‘আস) বেলন, তখন আাহ তা‘আলা এর সমথেন আয়াত নািযল করেলন। অতঃপর িতিন (আশ‘আস)

এই আয়াত :

(يلانًا قَلثَم هِمانمياو هدِ الهونَ بِعشْتَري نَّ الَّذِينا) হেত ( يملا ذَابع ملَهو)িতলাওয়াত করেলন। (২৩৫৬, ২৩৫৭)

(আধুিনক কাশনীঃ ২৩৩৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ  ২৩৫০)

English

Narrated Abu Wail:

Abdullah (bin Mas'ud) said, "Whoever took a false oath in order to grab
somebody's property will meet Allah while Allah will be angry with him."
Allah revealed the following verse to confirm that:--"Verily! Those who
purchase a small gain at the cost of Allah's covenant And their oaths...a
painful torment." (3.77)

Al-Ash'ath bin Qais came to us and asked as to what Abu Abdur-Rehman (i.e.
Ibn Mas'ud) was telling you." We related the story to him. On that he said,
"He has told the truth. This verse was revealed about me. I had some
dispute with another man regarding a well and we took the case before
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said (to me), "Produce two
witnesses (to support your claim); otherwise the defendant has the right to
take an oath (to refute your claim).' I said, 'The defendant would not mind to
take a false oath." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) then said, 'Whoever took a false
oath in order to grab someone else's property will meet Allah, Allah will be
angry with him.' Allah then revealed what Confirmed it." Al-Ash'ath then
recited the following Verse:--"Verily! Those who purchase a small gain at the
cost of Allah's covenant, And their oaths . . . (to) . . . they shall have a painful
torment!' (3.77)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26592
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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